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DISTANCE EXPERIMENT IN COGNITIVE
LINGUISTICS

V. Alekseeva

Summary: The article describes the structure of a distance experiment
in cognitive linguistics, conditions for remote users interaction and
the sequence of distance experiment running. The method of remote
experiment combines the principles of associative experiment and free
definitions (to give a free description of sovietisms or ideologemes),
as well as the method of deep introspection of the researcher, which
restores all the chains of reactions to sovietisms or ideologemes in the
responses of testees. The platforms for conducting the experiment were
Z00M, Skype, and Facebook (video conferences and chats). The purity
of the experiment was ensured by the fact that 15 representatives of
the UK and 6 representatives of the US took part in the study, the age
of the respondents was 18-77 years. The study showed that in most
cases, foreigners in one way or another have difficulties in interpreting
a particular unit of the Soviet period. It is explained by the fact that they
rely on a personal system of meanings. However, in order to facilitate
the understanding of these units, it is necessary to rely on the language
values. They can be passed by using calculated variants, borrowings,
definitions, analogs, and generic substitutions.

Keywords: distance experiment, associations, sovietisms, ideologemes,
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KCMEPUMEHT nofpa3yMeBaeT «UCCefoBaHuNe fABne-

HWIA 1 NPOLECCOB NYTEM WX BOCMPOW3BEAEHNA, MO-

[ENMPOBAHUA B MCKYCCTBEHHBIX WN eCTeCTBEHHbIX
ycnoBusix» [1].

[VCTaHUNOHHBIN 3KCNEPUMEHT npeanonaraer cobon
HernocpefAcTBEHHOe YyAaneHHoe yyacTue nonb3oBaTens B
BbIMNO/IHEHWW SKCNEPUMEHTA U BO3MOXKHOCTb HabnogeHuA
3a ero pesynbraTamu.

DKCNEPUMEHTbI MPUMEHAIOTCA B JIMHIBUCTUKE, KOTOPasA
HemnocpeACTBEHHO CBA3aHA C NpobieMmamy KOMMYHVKaLWK.
W.A. CTepH1H NpnBOAUT ceayloLme npumepbl ANHIBUCTU-
YeCKNX SKCNeprMeHTaNbHbIX MEeTOLOB:

1. CBOOOAHDIV aCCOLMATUBHbIV SKCMEPVMEHT;
HanpaBneHHbI acCoOUMaTUBHbBIN SKCMEPUMEHT;
MeTog cy6beKkTMBHON AeduHNLY;
DKCMANKATUBHbIV SKCMIEPUMEHT;

MeToauKka onucaHusA 4yBCTBEHHOroO o6pasa, Bbi3bl-
BaeMOro C/I0OBOM;
6. MeTtopn nUCbMeHHON pednekcnn (MUHUCOUYNHEHWIA)

vk wnN
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AVCTAHLUOHHBIN IKCNEPUMEHT
B KOTHUTVUBHOW NUHIBUCTUKE

Anekceesa Bukmopus HukonaegHa,

K.¢ounon.H., doyeHm, fipocnasckuti locydapcmeeHHbIl
yHugepcumem um. [1.I. [lemudosa, 2. ipocnasne
aka_vscorpio@mail.ru

AnHomayus: B cTatbe onucaHa CTpyKTypa NpoBefeHUA AUCTAHLMOHHOTO JKCne-
PUMEHTA B KOTHUTUBHOI IMHTBUCTIAKE, YCNOBUA ANA B3aUMOZAEIACTBIA C yaaneH-
HbIMI NONb30BATENAMI U NOCNEAO0BATENBHOCTL BbINOHEHNA AUCTAHLMOHHOMO
JKcnepumenTa. MeTognKka AUCTAHLMOHHOMO dKCNepUMeHTa COBMeCTuna B cebe
MPUHLMNbI ACCOLMATUBHOTO JKCMepUMeHTa 1 (Bo60AHbIX AeduHMLMiA (B CBO-
60aHOIN popme AaTb OMMUCaHMe COBETM3MA WUAN MAEONOTeMbI), a TakKe MeToz
ry60KOi MHTPOCMEKLMN UCCefoBaTeNs, BOCCTAHABAMBAIOLErO BCe LeMOYKM
peaKLWii Ha COBETM3M UMK UAeONoreMy B OTBETaX UCMbITyeMblX. [nowaakamm
ANA NpoBeAeHuA dkcnepumenTa ctanu nnatdopmbl ZOOM, Skype, Facebook (Bu-
[eo KoHdepeHuum 1 uatbl). Yuctoty IkcnepumenTa obecneumnn ToT GakT, uto B
nccneoBaHMN NpuHANK yyactue 15 npeactasuteneil Benukobputanum n 6 npea-
crauteneit CLLIA, Bo3pact onpatumsaembix coctaBun 18 - 77 ner. lccneposatue
MoKa3ao, uTo B 60NbLUNHCTBE CTy4aeB MHOCTPAHLbI TaK UI MHAYe UCMbITbIBAOT
3aTpyAHeHUA NPy TPAKTOBKe TOIl NN HOI eAUHULbI COBETCKOTO NepuoAa. 310
00BACHAETCA TeM, UTO OHYM OMMPAIOTCA Ha IMYHOCTHYIO CUCTEMY CMbICTOB. OfHaKo
ANATOro, yTo6bl 0671ErYNTL MOHNUMAHNE 3TUX eANHIAL, He0OX0AMMO ONMPATHCA Ha
A3bIKOBbIE 3HaueHNA. VX MOXHO nepesaTb C MOMOLLbH KanbKUPOBAHHbIX Bapy-
aHTOB, 3aMMCTBOBAHWA, ONPEAeNEHNA, aHanora, poAoBIA0BOI 3aMeHbl.

Kntouesble ¢/106a: ANCTAHLMOHHDIIA IKCMEPUMEHT, aCCOLMALIAM, COBETU3MbI, NAe-
0/10reMbl, C10Ba-CTUMYJIbI.

Mo KOHLEeNTy;
7. 3aBeplueHe SKCnepumeHTanbHom ¢ppasbl n T.4. [2, C.
25].

B maHHOM vccnegoBaHUM UCMONb30BaH CBOOOAHbBIN ac-
COLMATUBHbIN SKCMEPUMEHT, BO BPEeMA KOTOPOro UCMbITye-
MOMY MpenbABNAANOCh CIOBO-CTUMYN 1 TpeboBanocb Aatb
nepsble Npuwealie Ha ym accoumnaumm [3]. B nccnepgosa-
HUW NpUHANK ydyacTve 15 npepctasutenen Benvkobputa-
HUK n 6 npeactasutenen CLUA. Bo3pacT onpawmnBaembix —
oT 18 fo 77 neT, uTo B N3BECTHOW Mepe 06ecneunno YncToTy
3KCMNepuMeHTa.

MeTopauKa saKcneprumeHTa COBMeLLAeT B cebe NprHLMMb
accouMaTUBHOIO 3KCMepUMeEHTa 1 cBOOOAHbIX AedrHNLNIA
(B cBOGOAHON PopMe AaTb OMUCaHMe coBeTU3MaA UKW mpe-
oniorembl), a Takxxe MeTog rnyb6oKol MHTpoCNeKLnn nccne-
JoBaTesA, BOCCTaHaB/MBAIOLLEro BCe LeNOYKN peakumin Ha
COBETU3M W/ NEe0oNoremMy B OTBETaxX UCMbITyeMbIX.

TexHonorus KCNepuMeHTa: NCnbiTyeMbIM NpeabABnA-
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€TCA HeCKOJIbKO CNIOB-CTUMYJIOB, Ha KOTOPbIE OHW [OXKHbI
OoTpearnpoBaTb C MOMOLLbIO ONpefeéHHOro psaaa accoum-
auun.

Mnowaakn gnsa npoBeAeHUs 3KCNepuMmeHTa: nat-
dopmbl ZOOM, Skype, Facebook (Brpeo koHbepeHunn n
yaTbl).

Ma'replnan: 20 COBETM3MOB K COBETCKUX WAEOSIOrem,
nepenaHHbIX Ha AHTNVNCKMNA A3bIK aHTNOA3bIYHbIMMI nepe-
BOAUMKaMN.

UHCcTpyKumn: KaXkgomy onpaliviBaeMoMy HEOOXOAUMO
6bII0 YKa3aTb CBOW BO3PACT, CTPaHy NPOXMBaHUA, B ABYX-
TPEX NpeanoXeHnAX yKasaTb $aKTbl, M3BeCTHble UM o Poc-
cnu, a Takxe o nonoxeHun gen B CCCP B 1920-1930x rr.

KaxgoMy pecrnoHAeHTy npeafiaranucb ciegyolme Bo-
npochbl:

“Master and Margarita”
Questionnaire

1. How old are you?

2. What country and city do you live in?

3. What do you know about Russia? (2-3 sentences)

4. What do you know about USSR of 1920-1930ss? (2-3
sentences)

5. Have you read “Master and Margarita” by M.A.
Bulgakov?

6. What do you associate these soviet units with?

by M.A. Bulgakov

Free ticket hound; Proletarian; Kulak; Saboteur;
Intelligentsia; White  guard;  Komsomol  girl;
Interventionists; Solovki; Kislovodsk; Radio station;
Sobering-up cell; Drunk tank; Pyramidon; Pork-pie hat;
A state bond; The tenants’ association; Kerosene burner;
Primus stove; Communal kitchen.

B pesynbrate npoBefEHHOrO 3KCNeprMEHTa OKa3anoch
BO3MOXXHbIM MPUATL K CNIeAYyOLIVM BbIBOAAM:

— [pun oTBeTe Ha BOMPOC O TOM, KaKNMK CBeAeHUAMMN
0 Poccum oHuM pacnonaratot, 60blMHCTBO (81 %)
OrPaHNYMIIOCh NNLWb MOBEPXHOCTHBIMU GOpPMYyK-
pPOBKaMu, KOTOpble MOXHO MPAKTUYECKM BblpPasnTb
opHon ¢pason «Russia is a great power with rich
resources. Its president is Putin». 19 % 3aTpyaHunmco
OTBETUTb Ha 3TOT BOMPOC. ITO AOKa3bIBAET, YTO NHO-
CTPaHLbl Masio 3HAT O CUTyaLUn, CIOXKUBLLENCA B
Halleln CTpaHe, U OCHOBbLIBAKOTCA B CBOUX CY>KAEHUAX
1 OLeHKax Ha pAaat cTepeoTMNHbIX 06pa30B.

— Y10 ’Ke KacaeTcs VHTepecylLlero Hac nepuopa
1920-1930x rT., TO 34eCb TakKe HabogaeTca noxo-
Xas cntyauma. 95 % ganu obuime oTBeTbl, CMbICI KO-
TOPbIX TakXKe MOXHO CHOPMYNMpPOBaTh CliedyoWwmnm
obpasom «The USSR was controlled by Stalin, the
most ruthless dictator. It was the hardest period for
the country». 5 % He cMornu cnNpaBUTbLCA C BOMPO-
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— bonble NonoBuHbI pecnoHAeHToB (62 %) unTanu
«MacTepa 1 Mapraputy», 4UTo B NpuHUMMe ABNAET-
CA [OBOJIbHO MPUATHOW HEOXMAAHHOCTbBIO, TaK Kak
Ja)ke He BCe HOCUTeNM PYCCKOro A3blka MOTYT 3TUM
noxBacTaTbcA. 38 % 6O UMTanu HeKOTopble TNaBbl
pOMaHa, b0 YTO-TO O HEM CJIblLLAsN.

Bonpoc, cBA3aHHbIN C accoumaumamMmn Ha Te UIAN UHble
COBETU3MbI U MAE0NIOTeMbl, OKa3ascA CaMblM NHTEPECHbIM,
TaK Kak OH MO3BOJIN BbIABWTb, XOPOLLO S UHOCTPAHLbI
3HaKOMbI C Halleln KynbTypon UM UX 3HaHUA OrpaHNYMBa-
IOTCS acCOLMATMBHbBIM PAAOM «BOAKA, 6abylliKa, BaneHKu,
6ernble MeaBeMW», @ TaKXKe HACKONbKO pe3ybTaTUBHbIMU AB-
NATCA CpeAcTBa HOMUHALMMW BHELIHEKYBTYPHbIX e4UHNL,.
Oka3anocb, YTo TPYAHOCTW NPY MOHMMAHWK BO3HMKAIOT BO
MHOTIVX cny4yasax. Ha ocHoBaHMM OTBETOB, MOJIHbIN CAMCOK
KOTOPbIX MpeAcTaB/ieH B NPUIIOXKeHWM, Oblfl COCTaBNEH CBOW
TOM-JINCT CaMblX 3aMbIC/IOBATbIX AN1A MHOCTPAHLLA COBETCKUX
e[INHNL, HAYMHAsA C CAMOW CITOKHOWM N 3aKaH4MBaA CaMoOW
NpoCTON.

1. Free ticket hound (KoHTpamapouHuK). Jlnwb 2 ye-
noseka 13 21 cMornv nNpaBuibHO choOpMynMpoBaTb
3HaueHne AaHHoro coeTmama. CaMO CJIOBO «KOH-
TpamapKa» Npou3oLLo OT ABYX GppaHLy3CKUX CII0B:
«contre» - O6ABOYHbIN 1 «margue» - 3Ha4oK. o cBo-
el CyTn KOHTpaMapKa ABMAAETCA MPOMYCKOM, KOTO-
pbii BMECTO OuneTa BbIgAET aAMMHMCTPaTOp TeaTpa
HekoTopbIM Nnuam. ObnagaTeny KOHTPaMapKmM (KOH-
Tpamapou4HUKM), TaKM 06pa3oM, MoJTyyatoT NpaBo
6ecnnaTHOro noceweHnaA npeacTaBIeHns.

B OCHOBHOM pecrnoHAeHTbl 3aTPYAHUINCL OTBETUTb Ha
BOMPOC, CBA3AHHbIN CO 3HaYeHMeM AaHHOW eaAnHULbI, MO0
TpaKToBanu e€, UCXofs 13 NepBoro 3HauyeHus cnosa hound
(oxomHu4bsa cobaka, 60p3as), ONyCTUB NPU 3TOM 2 BaKHble
cocTaBnsiowume copetusma free ticket. iHTepecHo, ¢ uem
e cBA3aHa TPYAHOCTb BOCNPUATUA AaHHOW efuHuULbl. o-
HATME KOHMPAMApPKAa HE YyX[OO aHIMOA3bIYHOW KyNbType.
Ero aHrnuiickoe cootseTcTBUE — free pass. YTo e KacaeTca
C/IoBa KOHMPAMAPOYHUK, TO af€KBaTHbIN BapuaHT Ans ero
nepenaum — 3To COOTBETCTBUE paper. B 3n1eKTPOHHOM CJlo-
Bape MynbTUTpaH npeanaraeTca cregyowmin npumep nc-
Monb30BaHUA paper B VHTEPECYIOLLEM HAC 3HAUYEHUN: «Mbl
He 3HaeM, CKOJIbKO BUYepa Oblfl0 KOHTPAaMapOUYHUKOB, HO
Teatp 6bin NosnoH»: nepesod «<how much paper there was
yesterday we do not know but the hall was full». Mo3tomy,
B A@HHOM Cilyyae HekauyeCTBeHHbIV nepeBof NPUBESN K He-
NpaBUIbHON NHTEPMPETaLUN ANOKYbTYPOHUMA.

2. Sobering-up cell / Drunk tank (BbiTpe3suTenn) 6bin
06beANHEH B OfiHY rpyrnny Ha OCHOBAHUM NX CUHOHW-
MWYHOCTW. VI3BECTHbIN B COBETCKOE BPeEMSA COBETM3M
8bImpe38umersb, NOHATEH AN1A HOCUTESIEN PYCCKOrO
A3bIKa, HO YY>KA AJ1A UHOCTPaHLEB, YTO MOATBEPXKAA-
eTcsl AaHHbIMW Hallero uccnepaosaHusa: drunk tank
NpPaBWIbHO MHTEPNPETUPOBaN 5 % oT obLero umnc-
na onpolueHHbIX, sobering-up cell- 38 % ot obwero
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yncna.
White Guard (6enoresapgeeu). NprmeyaTenbHO, YTo
B JaHHOM cnyyae 62 % pecnoHAeHTOB OrPaHNYUINCh
06LWMM OTBETOM, a UMeHHO army, Russian army. Xots
nepeBOAYMKN 1 BOCMOJSIb30BaNCh NPAMbIM COOTBET-
CTBMEM JaHHOW eVHMLbl, U3 NPOBEAEHHOrO Onpoca
MOHATHO, YTO MHOA3bIYHbIM YMTATENIAM OHA He COo-
BCEM 3HaKoMma. Kem e asnanucb 6enorsapgenubl?
benoe aHTMOONbLIEBUCTCKOE AOBMXKEHUE, Chopmu-
poBaBLLeeca B xofe paxkaaHcKom BOMHbI 1917-1923
IT., 6GOPONIOCh 3a CBEpXKeHMe COBETCKOM Bnactu. Eé
npeacTaBuUTeNN BLICTYNANN 3a €4NHYI0 Y Heaennmyto
Poccuio. Mo3ToMy OTBET «pyccKas apMuUs» He oTpa-
»aeT UCTUHHYIO CYyTb pacCMaTPrIBaeMOro CoBeT3Ma.
HekoTopble MHOCTPaHLbl, CTONKHYBLUWCb C JAHHOW
eVHVLen, BCMOM/HaN1 nepsbii pomaH bynrakosa
«benas reapgua», HO, 3TO, K COXasleHWI0, eAUHULbI.
MoaTomy «cnacaTenbHbIM KPYrom», KOHEYHO, ABNAET-
CA MepeBOAYECKNI KOMMEHTAPWI, KOTOPbIV MOT Obl
NOACHWUTb 0COBEHHOCTb JaHHOM efMHULLbI.

Pork-pie hat (wnsna nupoxkom). Ewé ognH cose-
TU3M, B 3HAYEHWUW KOTOPOro ANA HocuTenen A3blka
HET HNYero HeoObIYHOIO, YEero He CKaXkellb 06 UHO-
CTpaHHbIX uymTaTensax. OHM B BGOMbLUMHCTBE CBOEM
NI0X0 0CBeAOMIIEHbI O 3HAUYMMOCTW JaHHOW eAUHN-
Lbl B COBETCKOW KynbType. [peanoKeHHbI BapraHT
(AOCNOBHO «CBUHOWM MUPOXOK») MPUBEN K Cneayto-
WMM pesynbTatam: 67 % ncnbiITyeMbiX NpUBenu cie-
AyloLWniA accoumaTnBHbIN papa: a specific hat, a hat of
an unusual form, uto dbopmanbHO He NPOTUBOPEYUNT
LeNCTBUTENbHOCTY (XOTA eé dopMy efBa /i MOXKHO
Ha3BaTb NPUYYANMBOW: NOMA CPefHen ANUHbI, Kpy-
rnas Tynbs, BAaBNeHHbIN Bepx). OfHako Ta camas
«CneynduYHoOCTb M HeobbIYHOCTb» He Oblna noj-
yépkHyTa. LLinAna nMpo>kkom He 6bls1a NPOCTO OAHON
M3 MHOXeCTBa pa3HoBMAHocTeln wnAn. OHa 6biia
rMaBHbIM aTPUOYTOM COBETCKOW WHTENIUreHL M.
[Heno B Tom, uto nocne pesontounn B Cosetckom Co-
l03€ NPaKTUYECKN HUKTO, KPOME NHTENSINTEHTOB, He
HoCuA WAn. BHOBb nx cTanm HOCUTL Kak pa3 B 30x
rogax, B OCHOBHOM NpefCcTaBUTeNN HOBOW 3MUTbI, K
KoTopo bepnno3s cebsa ABHO OTHOCWI. DTN CBeAeHUS
Takxke TpebyeTca 0TpasnTb B KOMMEHTaPUN.

Solovki (ConoBku). HasBaHme pgna ConoBeuKux
OCTPOBOB PacnosioXKeHHbIX B benom mope, B pomaHe
- pa3roBOPHbIN BapuaHT Ha3BaHUA ConoBeLKoro na-
repsa ocoboro HasHauyeHusi (CJIOH). Ha Tepputopun
ObiBlIErO MOHacTblpsA pacnonaranca ConoseuKkuii
KOHLEHTPaLMOHHbIN narepb, OANH U3 CaMbIX PaHHUX
1 Hanbonee N3BECTHbIX COBETCKMX narepeii. MNocnea-
HMe 3aKJllouyeHHble OblIM Norpy»KeHbl Ha GapXy 1
yTonneHbl B bennom mope B 1959 rogy. B pomaHe byn-
rakoB YNOMMWHaeT JaHHbIA COBETU3M B cnope bepnu-
03a u bezgomHoro. OgHako cpean MHOCTPaHLEB 3TOT
COBETN3M He TaK XOPOLLUO n3BecTeH. 29 % onpoLuex-
HbIX OTBETW/IN, YTO HE UMEIOT HU Manewnero npeg-
CTaB/IeHMA O TOM, YTO 3TO.

6.

10.

Kislovodsk (Kucnoeopack). CBoe Ha3BaHue ropog
nonyumn 6narogapsa M300MINIO NCTOYHVKOB 3HaMe-
HWUTOW MO BCEMY MUPY Sle4ebHOW YrieKncnon Boapl
«Hap3aH». Kucnoeoack 6bin 13M106/1€HHBIM MECTOM
OTAbIXa COBETCKMX JofAeNn, OfHAaKo CTOUT cpaenaTtb
OrOBOpPKY: fJaneKko He BCe COBETCKMe Nioau MOrnm
cebe No3BONMTb OTABIX B TAKOM ropofe-KypopTe. Bot
1 B pOMaHe, 3nN130f B NepBoi rnase, korga bepnvos
ZLyMaeT 0 TOM, UTobbl BCE 6pocuTh 1 yexaTb B Kucno-
BOACK, AAET NOHATb, UTo bepnunos AsnAeTca yenose-
KOM, NO KpamnHen Mepe, He Hy>KAatoLWMCA B AeHbrax.
OpnHaKo 3TO MOHATHO TOMbKO A1 HOCUTENA PYCCKOW
KynbTypbl. M3 Hawero onpoca cnegyet, 4yto 29 % He
3HalOT, B KAKOW CBA3M YNOMMHAETCA 3TOT rOpPOA B pPo-
MaHe. OcTanbHble OMNPOLWEHHbIE NMPOCTO OTMETUNN,
YTO 3TO OAUH U3 PYCCKUX FOPOAOB, O YEM HETPYAHO
6bI0 foragatbcs 1 6e3 pomaHa.

Radio station (paguoteatp). OgHa 13 cambix TpyA-
HbIX eAUHUL AnA UHOCTpaHueB. Pa3bepémca B ero
3HauveHun. B CCCP pagmoTtpaHcnaummn teatpasnbHbIX
MOCTAaHOBOK, Mpex[e BCEro OnepHbIX CreKTaken
bonbloro Teatpa, Hauanuco ewé B 20x rogax, u da-
TOWN pOXAEeHUs paguoTeaTpa cumTaeTca 25 nekabps
1925 roga, Korga B ctygum MOCKOBCKOro paguo
cocTosAnacb npembepa MepBON COBETCKOM pagno
nbecbl — «Beuep y Mapuu BonkoHcKom»; XoTa ToT
paguoteaTtp, Kotopbii nobunn B CCCP B 40—70x
rogax, cbopmuposasnca nosxe. B CCCP pagnoteatp
NCNonb30Banca 1 Ana nponaraHAbl. [laHHble onpoca
rnokasanu, uto 29 % He 3HaloT, UTO »Ke 3TO Takoe. A
71 % pecrnoHAEeHTOB OrPaHUYMAKCb OOLLUM OTBETOM,
KOTOpPbI MOXXHO Bblpa3unTb Takum 06pa3om: a source
of information, uTo He oTpaxaeT Bcel cneundrky
3TOW eANHNLbI.

Primus stove (npumyc).

[aHHble Hawero nccnefoBaHMA NOKas3biBaloT, UTO 29
% MHOCTpPaHLEeB He MOHMMAIOT 3HaYEHNA 3TOro CoBe-
TU3Ma, a OCTasibHble OMATb-TakW OrPaAHNYUINCE JO-
BOJIbHO 06w WUM oTBeTOM: popular in the USSR, stove,
used for cooking.

Pyramidon (nupamugoH). MupammaoH ynomuHaet-
CA B aHMMNACKMX CNOBApAX, KakK N «aMUOOMNUPUH».
Ho 310 cpeactBo, 04EBMAHO, Mano 3HAaKOMO aHrno-
A3bIYHOMY UMTaTesNo, a acnupuH 3HaT Bce. 24 %
pecrnoHAeHTOB OTBETMIIN, YTO HE 3HAKOMbI C ;AHHON
eINHNLEN.

Kerosene burner (kepocnHka) - GbITOBON Harpe-
BaTeNbHbII Npubop ANA NPUroTOBAEHUA U Pa3o-
rPeBaHVA MUY HA OTKPbITOM OrHe, paboTaloLumi
Ha KepoCuHe, NO NPUHUUNY AEACTBMA aHanormyeH
KEPOCMHOBOW fnamne, 4Ype3BblYaliHO MOMNYAPHbIN
B CCCP. Pegkana KOMMyHanbHasa KyxHs obxoaunacb
6e3 KepoCUHKN. IHOCTpaHLIbl NIOX0 OCBEAOMIIEHDI
0 AaHHOM coseTusme: 19 % 3aTpyaHUINCL OTBETUTb
Ha BOMPOC, C YeM e OHM acCOLMMPYIOT AaHHYI0 ean-
HULY, OCTaslbHble OMATb-TAaKN OrPaHUYUINCL OfHO-
CNOXHbIMM OTBETaMU, He oTpaatoLmmm cneundrky
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3TOW Ba’KHOW COBETCKOWM eqMHNLIbI.

11.A state bond (o6nurauus). B uensx ¢uHaHcupo-
BaHWA OTAEeNbHbIX MeponpuaTuin CoseTckoe mnpa-
BUTENbCTBO OpraHn3oBbiBano notepen. OgHUM ©3
BVAOB TaKuMX fioTepen 6bin BbIMyCK obauraunii rocy-
JApCTBEHHOMO 3aliMa, UCMOJSHAWMNX POSb LEHHbIX
6ymar. [paxgaH «HAaCTOMUYMBO MPOCWAN» MOKYyMnaTb
rocyfapCcTBeHHble obnurauum Ha pabote, Tak Ma-
cTep npuobpen obnurauum B Mysee. Yacto 311 no-
Tepeun npefycMaTpuBany Po3birpbill 3HAYNTENIbHOW
CyMMbI fieHer. Tak Kak B XUnuLax rpaxkaaH obiso He
MHOTO HafleXXHbIX MecT, MacTep aep»kan cBot 0bnu-
rayuio B KOp3uHe C rpsA3HbIM 6enbem.

[MpAamoe cooTBeTCTBME B MOIHOW MEpPEe OTpaXKaeT nc-
XOAHbIN coBeTn3M. XoTA 19 % onpoLueHHbIX 3aTpya-
HUNUCb NPUBECTU KaKme-nmbo accoumaLmn.
12.Kulak (kynauok). OguH 13 Haubonee ApPKUX coBe-
TU3MOB, YNOMMVHABLWIMNCA Hamu Bbiwe. OH Takxe
HY>K[aeTcA B KOMMEHTapuu, Tak Kak COrflacHO npo-
BeAEHHOMY Hamu onpocy 19 % BoobLle Bnepsble
CTONKHYNNCb C pacCMaTpriBaeMon e AUHULEN.
13.Saboteur (Bpegutennb). Mpamoe COOTBETCTBME He
NPOTMBOPEUUT AaHHOW naeosioreMe, TeM He MeHee,
onpoc nokasan, u4to 19 % He 3HaloT, UTO Takoe Bpeau-
TeNbCTBO, a Npu 6onee feTanbHbIX paccnpocax UHO-
CTpaHLEB, CTaNlo AACHO, YTO 06 MCTUHHOM 3HayeHuK
BpeguTenbcTtsa B CCCP nmeloT npeacTaBneHve nmwb
efMHULbI, U3yyYaBLUKe 3TOT BONpoc 6onee nogpobHo.

14. Interventionists (nHTepBeHTbl). B paHHWMA coBeT-
CKWI Nepurop NOCTOAHHO FOBOPWUAM O Bparax peBo-
JIIOUUN N UHOCTPAHHbBIX UHTEPBEHTAX, MbITAIOLWMNXCA
CBEPrHyTb MOJIOAOE FOCYAapCTBO pPabounx u Kpe-
CTbAH. [JaHHble eAuHWUUbl BbIpaXkanu HenpuaTue,
BO-MEpPBbIX, BCEr0 WMHOCTPAHHOro, BO-BTOPbIX, TeX
nofgen, Kotopble AYT NPOTUB NOIUTUKMN NPaBUTeSNb-
CTBa (MX W Ha3blBanM Bparamu WM UHTEPBEHTaMM).
[aHHOe HenpuAThe BbipaXkanocb BECbMa MeECTOKO.
MNoaTtBep)kaeHem TOMY CIYKUT OAMH M3 MNakaTos
COBETCKOIO BpeMeHu: «Y6el 3axBaTuvKa-Bparar. A
Ha 60pbby C MHOCTPAHHLIMW WHTEPBEHTaMK MOA-
HUMaNNCb Tak Ha3blBaeMble HapoAHble mcTuTenu. B
poMaHe AaHHble COBETU3MbI NPOU3HOCUT bepnnos,
Korga cnpawmsaeT y BonaHga, a KTo e UMeHHO ero

YObET. [NepeBOAUMKMN TaKKe BOCMOSIb30BaNUCh MpsA-
MbIM COOTBETCTBUEM, ofHako 19 % pecrnoHOeHTOB
3aTPyAHUANCH NPUBECTU accoumaly C faHHbIM COo-
BETU3MOM.

15. Proletarian (nponetapuin). Hagnuco: «Mponetapum
BCEX CTpaH, coemHANTeCb!» NpUCyTCTBOBanNa Ha rep-
6e CCCP Ha A3blKax BCEX COK3HbIX pecnybnuk u Ha
nx repbax. Y gaHHol naeonorembl ectb nNpsamoe co-
OTBETCTBME, KOTOPbIM MEPEeBOAYMKN U BOCMONb30-
Banuch. MNpn 31om 14 % 3aTPyAHUNUCD OTBETUTb Ha
BOMPOC O 3HAYEHWN CJIOBa.

16. Intelligentsia (nHTennureHyus). 14 % onpoLueHHbIX
3aTPYAHMANCH HaNMcaTb CBOW accoLmaLmn.

17. Komsomol girl (komcomonka). Ha nepsbili B3rnag,
3Ta mnpeosorema JOBOJSIbHO M3BecTHa. OfgHako faH-
Hble onpoca roBopsAT 06 obpaTtHoM: 14 % 3aTpyaHU-
NINCb €ro MPOKOMMEHTUPOBATb.

18.The tenants’ association (nomoynpasneHue). Ag-
MUHUCTPATUBHBIA OpraH AfA YMNpaBfieHUA XUJbIM
ZLOMOM WX TPYNMOW XWblX JOMOB B rOpOAax urpan
BAXXHYIO POJIb B COBETCKME BpeMeHa. [JoBosIbHO pac-
NPOCTPAHEHHDbIN COBETU3M, KOTOPbIM MPOJOXKaeT
CBOE CyLleCcTBOBaHVE 1 B HaWn AHW. Tem He meHee,
14 % onpoLLEHHbIX MHOCTPaHLLEB UCMbITany 3aTpya-
HeHMA NPV NOHVMAHWK B CUAY TOTO, YTO AaHHOe fAB-
NeHne B UX KyNnbType BCE-TaKu OTCYTCTBYET.

19. Communal kitchen (o6wwasn, KoMMyHanbHaa KyxHs).
ST0, NoXanyn, egBa N He caMbli U3BECTHbIN U MO-
HATHbIV ANA MHOCTpaHLueB coBeTn3M. OgHaKo BCE xe
5 % onpoLUEeHHbIX 3aTPYAHUNCL HAanNMcaTb CBOM ac-
coumaumu.

BbiBOAbI

WccnepoBaHue nokasasno, Yto B OOMbLIMHCTBE CllyyaeB
WMHOCTPaHLbl TaK UM MHAaYe NCMNbITbIBAOT 3aTPYAHEHUA NpK
TPaKTOBKe TOW WA WHOW efuHWLbl COBETCKOro nepuopa.
MpouncxoanT 3T0 NOTOMY, UTO OHM OMMPAIOTCA Ha IMYHOCT-
Hyto cucTemy cmblcioB. OgHaKo Ans Toro, YTobbl 0bneruynTb
MOHVMaHUe BbILLEYNOMAHYTbIX eAunHNL, Heo6XxoaArMOo onu-
paTbCA Ha A3bIKOBbIE 3HAUYEHWA, KOTOPble MOXHO NepeaaTb
C MOMOLLbIO KaJIbKNPOBAHHbIX BAPUAHTOB, 3aMMCTBOBaHMA,
onpegfeneHuns, aHanora, poAOBMAOBON 3aMeHbI.
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